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OCHOBHHM 3aBJaHHSM JOCIHIJDKEHHs HENPSIMUX MOBIICHHEBUX aKTiB Ta IPOILECY X MepeKiagy € OKpec-
JICHHsI TIEBHHUX 3aKOHOMIPHOCTEIl Ta CTBOpPEHHs BimMoBimHMX Kiacudikamiil. JlaHe HocikeHHs BiKpHBae
MOXJIMBOCTI YIOPSAKYBaHHs Teopil HEMPSMHUX MOBJICHHEBUX aKTiB MEpI 33 BCE y MEpeKiaji, a TaKoXK 3Ha-
XOIMTH MEBHI 0COOIMBOCTI HEMIPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy B HIMEIbKiil MOBI.

Kniouoei cnosa: mparmaniHrBicTuKa, epeKia, HENPSMHUKA MOBIEHHEBUH aKT, Kiacuikaris.

[IparmaTuyHi acrekTd nepekiiaay HaOyBaloTh yce OiIbIIOI Bard B Cy4acHUX MepeKiia-
JO3HABYMX CTYHISIX, 30KpeMa, 0coONMBOro 3HaueHHs HaOyBae BiATBOPEHHS OIHOTO 3
HalCKIa[HIINX THUIIIB MOBJICHHEBUX aKTiB — HENPSAMOTO — 3 HIMELbKOI MOBU Ha yKpaiH-
CBKY. AKTYAJIBbHICTh JOCITIDKEHHS BU3HAYAETHCS BAXUIMBICTIO MPOOJIEMATHKH BiITBO-
PEHHSI HENPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTiB JJIs TIEPEKIIAI03HABCTBA, 3 OJHOTO OOKY, Ta BiJCy-
THICTIO TPYHTOBHHX Ta BCEOIYHUX JOCITIKEHb Yy CyYacHId HIMEUbKiii MOBi, 3 iHIIOTO.
Meta nocCiiOKEeHHS MOJSATa€ y BCTAHOBIEHHI XapaKTEPHHUX OCOOIMBOCTEH HEMPSIMHUX
MOBJICHHEBUX aKTIB y Cy4acHill HIMEUbKi MOBI Ta BUSIBICHHI HOBHX MOXJIHBOCTEH JI0-
CIIIZPKEHHS HEMPSIMUX MOBJIEHHEBHX aKTiB y po3pisi Teopii mepeknamy. OO'exT mocimia-
JKEHHSI CTAaHOBIIATH HENPSMi MOBJICHHEBI aKTH, JOOpaHi 3 HIMEIBKUX XYJ0XKHIX TEKCTIB
Ta iX MepeKIaJi YKpalHChKOI0 Ta pOCiChKO0 MoBaMH. [IpeMeToM JOCIiIKEHHS € mpar-
Ma-CEMaHTH4YHI O3HAKM HENpsIMHX MOBJICHHEBHUX aKTiB B Cy4acHid HIMEIbKil MOBi Ta
crocoOum iX BiITBOpPEHHS yKpaiHChKOI0. HaykoBa HOBM3HA IOCIHIIKEHHS IOJISTAE IEPII
3a BCE y MOPIBHSAIBHOMY aHasli3i HENMPSIMHUX MOBJICHHEBUX aKTiB y HIMEIBKIHA Ta yKpaiH-
CBbKill MOBaXx; JIOCIHII/PKEHHSI CTABUTh HA METI CTBOPEHHS HOBOTO HANPSIMKY JOCIIIKEHHS
HETPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTiB Y KOHTEKCTi TEOPii mepeKnamy.

k. P. Ceprb BU3HaUa€e HEMPSIMHUIA MOBIIEHHEBHI aKT SIK MOBJICHHEBY IO, III0 BHHH-
Ka€ 32 YMOBH BHHUKHEHHS JJOJATKOBOI 1JUTOKYII1 Y BUCJIOBIICHHI, TOOTO aJipecaHT Mae Ha
yBa3i He JIMIIE Te, UI0 TOBOPHUTH, aJie TaKkoX Iock inme [Searle 1975, 46]. Takum unHOM
BucioBneHHs Konnen Sie mir bitte Salz iibergeben? He € KBECUTHBOM, a BUCTYIIAE Y PO
HENpSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy, TOJIOBHA Npomo3umist KoTporo: Geben Sie mir Salz.
Jx. OcTiH Tak BHU3HAYMB NPHPOJY HEMPSIMOTO MOBJCHHEBOTO aKTy: HPH HENPSMOMY
MOBJICHHEBOMY aKTi T'OJIOBHA iHTEHIIisS aJpecaHTa MOJsATrae He y BUCIOBJICHHI Ti€l YM iH-
0i TyMKH, HE y MOBIAOMIICHHI TIEBHOTO (aKTy aJpecaTrToBi, a y CIOHyKaHHI axpecara
no meHoi aii [Octin 1986, 28].

JocuTh 9acTo HempsMUI MOBJICHHEBHH aKT MpuiiMae came (opMy MUTAIBHOTO pPEeveH-
HSl, TOOTO KBeCHTHBA. Y HIMELBKIM MOBI Take BXKMBaHHS HEHPSIMHUX MOBJICHHEBHX aKTiB
JIOCTaTHBO TOIIUPEHE. Y MeXKax JOCIIKCHHS HENPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTIB Y HIMEIbKil
MOBI B LIIOMY KBECHTHBH CKJIQIal0Th EPEBAXKHY YacTKy (GakTHUHOTo Marepiany. Henpsmi
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MOBJICHHEBI aKTH NMUTAJIBHOTO THITY BUPaXalOTh MPOXaHHs ad0 BUMOTY Ta iHme. Jlekinbka
THUIB MTUTAJIBHUX PEYCHBb Y HIMEIbKiil MOBI JONOMAraroTh HAJIaTH MPU [bOMY HE0OXiTHOi
emdaTHIHOCTI JaHOMY TIpOXaHHI0. ToOTO, HEMPSMUI MOBJICHHEBUI aKT BUKOHYE HE JIHIIIC
¢dyHKLi0 ToHECeHHs iH(opMallii Ta BAMOTH a00 MPOXaHHS A0 ajpecaTa, alie TAKOXK OKpec-
JrOE Oe3rmocepeiHe CTaBIICHHS JI0 1IbOT0 MuTaHHs aapecanta [Konpag 1985, 356]. Takum
YHHOM, OJIHE 1 Te came MpoXaHHs MOKe OyTH BHpaKeHE y Pi3Hi CIIOCOOH:

1) Konnten Sie bitte das Fenster offnen?

BokuBaHHS KOH'IOHKTHBA Yy TPETiil 0c001 MHOXMHM BBIWIMBiH (Gopmi y ToeIHAHHI 3i
CJIOBOM bitte BKa3ye Ha HAMBUIIy Mipy BBIWJIMBOCTI BHCIIOBIIOBaHHS. BUiTyueHHS OqHOTO
3 HUX KpUTEpiiB Oy/e 3HIKYBATH PiBEHb BBIYJIMBOCTI.

2) Konnten Sie das Fenster dffnen?

Buitydene croBo bitte poOuTh jJaHe BHCIOBJICHHS HETHUIIOBUM JJIsi HIMEILKOT MOBH,
aJKe yCi eNeMEeHTH BBIWJIMBOCTI MPHUCYTHI, MPOTE OLIBII MIUPOKHA KOHTEKCT MOXKE OKpe-
CJIUTU JaHE PEUYCHHs, SK IpOHIYHE, IUHIYHE, Tomo. ToOTO Takuii BapiaHT HEMPSIMOTO
MOBJICHHEBOT'O aKTy TaK0K MOKIIBHH.

3) Konnen Sie bitte das Fenster offnen?

3HIKEHHSI PiBHS BBIWIMBOCTI IOCSTAETHCS Y TAHOMY TPUKIIA/Ii BYKUBAHHSIM 3BUYAHHOT
(hopMu 3aMiCTh BBIYJIMBOTO KOH'FTOHKTHBA.

4) Konnen Sie das Fenster dffnen?

BuitydeHHs eneMeHTy bitte y TaHOMY BUTIQJIKY aKIIGHTYE PO3JIPaTOBAHICTh aJJpecanTa,
MIPOTE peUeHHs 30epirac BBIWIMBE CTABJICHHS J0 aJIpecara.

5) Kannst du (bitte) das Fenster offnen?

Taxkwuii BapiaHT HEMPSIMOTO MUTAILHOTO BUCIIOBIIOBAHHS MOXKJIMBHI 32 YMOB MPUOIH-
3HOTO PIBHOIIpAB's ajpecara Ta aApecaHTa Ta BiACYTHICTh cyOopauHariii. Jlume iHToHA-
1IisI IepeacTb EMOIIII0 apecaHTa y IIbOMY BHIIAJKY.

6) Wiirdest du dieses Fenster dffnen?

BoxuBaHHS KOHAUIIOHATICY Yy TOEIHAHHI 3 IPYrOl0 OCOOOK OJHHHU MPHU3BOIUTH JIO
MTOPOKEHHS HAafMEHII BBIWINBOTO BUCIIOBIICHHS.

TakuMm YMHOM, MU BHUJIUIVIIN IIICTh BapiaHTiB BUCIOBJICHHS OJHI€T i Ti€l K MPOIO3u-
wii 32 TOMTIOMOT 00 HENPSAMOT'O MOBJIEHHEBOTO aKTy KBECUTHBA.

[Ipote He KO’KEH MOBJICHHEBUI aKT MUTAIBHOT OPMHU, IO Hece y coOi MPOXaHHS MOXK-
Ha Ha3BaTH HENPSAMUM MOBJICHHEBUM akTOM. J[JIs1 TaKOTO BH3HAUEHHS BHICIIOBIICHHS Mae
BHUKOHYBAaTH TaKi YMOBH: MOBJICHHEBHI aKT MO’KHA BBaXKaTH HEMPSIMHUM, KOJIU HOTO Tpo-
MTO3UIIis MOKe OyTH OTpHMMaHa IIISTXOM JIOTIYHUX CYPKEHb Ta aHali3y MOBHOTO Ta T03a-
MOBHOI'0 KOHTEKCTY po3moBu [Maxkapos 2003, 388]. ToOTO, SIKIIO MPOIO3UIIII0 MOBJICH-
HEBOTO aKTy BH3HAYUTH HEMOXIJIHMBO, TO JiaHE BHCIIOBJIIOBAHHS HE MOXXHA BBaXKaTH He-
MIPSIMAM MOBJICHHEBUM aKTOM.

VY HIMEUbKii MOBi JOCHTh YacTO HAWOJIMKYWH KOHTEKCT HEMPSIMOTO MOBIIEHHEBOTO
aKTy y OopMi KBECUTHBA BKIIIOYA€E peUeHHA-po3'sicHeHHs. Hanpuknan:

Steigen Sie jetzt aus? Lassen Sie mir bitte durch. [uut. 3a: Searle 1975, 37]

Wiirden Sie mich abschleppen? Mein Auto ist kaputt. [ibid]

Gibst du mir das Buch? Ich méchte es noch mal lesen. [ibid]
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Taki yTouyHeHHS HE XapaKTepHi I YKpaiHChKOI MOBH. Tako)X MOMITHOIO BiAMiHHIC-
TIO Y MOBJICHHEBHX aKTaX JIAHOTO THUIYy € HAasBHICTh B YKpaiHCHKiil MOBi 3alepevyHOTO
MOMYJIS, KOTPUH BIICYyTHIHN y HIMEIIbKii MOBI.

Yu ne nooacme meni knuey?

Yu ne saxpucme ikno?

J1a HenmpsAMOTOo MOBIIEHHEBOTO aKTy BiICYTHS KaTEropis MpaBHIIBHOTO / HETIPaBHIIb-
Horo. BapTo BUAUIATH JHIIEe KaTEropito BAAIOTO / HEBAAIOT0. AKE HEMPSIMHUIA MOBIICH-
HEBHH aKT Ma€ Ha METI CIIOHYKaHHS aapecaTa 10 meBHoi mii y ¢opmi Hakazy abo mpoxaH-
Hsi. CaMe BUKOHAHHS Y HEBHKOHAHHS aJpecaTtoM JaHoi il € iHAWKAaTOPOM BIAJIOTO YH
HEBJIAJIOTO BXXMBAHHS MOBJICHHEBOTO aKTy. TakUM YMHOM OCHOBHOKO METOIO B)KWBaHHS
MOBIIEM HEMPSMOT0 MOBJICHHEBOTO aKTY € JOCSITHEHHSI KOMYyHIKATUBHOTO YCITIXY.

VY HiMeubKiii MOBi HENPSMHUI MOBJIEHHEBUH aKT BUKOHYE He JUIIe QYHKIIIO MpOXaH-
Hs 200 crioHyKaHHs. Taki MOBJIIEHHEBI aKTH CITy>KaTh IJISl SBHOTO BUPaXXEHHS OCOOMCTOTO
CTaBJICHHS aJipecaHTa JI0 CKa3aHOro. Buile HaBeJeHI NMPHKIAAW BapiaHTIB oOirpaBaHHS
OJTHI€T TPOTIO3HUIlii HEMPSIMUM MOBJIIEHHEBUM aKTOM MUTAIBHOTO THITY. Y Pe3yJbTari Mpo-
BEJICHOTO HaMH aHami3y OyJ0 BHSBIEHO IIICTh BapiaHTIB TaKOTO THIY, KOXKEH 3 SKHX
nepeae MeBHE CTaBJICHHS aApecaHTa 10 BUCIOBIIOBaHHS a0o 10 agpecara:

1) mpoxaHHSI:

Willst du denn nicht die Stiefel mitnehmen, Franz? [Remarque, 2006, 19]

2) CIOHYKaHHS:

Du kannst dieses Tier nicht toten, so ein kleines Kind, oder? [ibid]

3) Haka3:

Arbeitet ihr nicht zu leise? [ibid]

4) nepenava eMpaTHIHOCTI KOMYHIKaTHBHOT CUTYAIIil:

Was wiirden wir geben, wenn wir zu ihnen zuriick konnten?! [ibid]

5) craBJieHHSI MOBIISI IO BHCJIOBJICHHSL:

Menschenskind, dann hast du ja auch fiir hundertfiinfzig Mann Brot empfangen, was? [ibid]

6) cTaBIeHHS MOBIIS 0 OTOYEHHS, KOMyHIKaTHBHOI CUTYAITil:

Wie reden Sie mit einem Unteroffizier? Sind Sie verriickt geworden? [ibid]

[IpoBeneHe mOCIiKEHHSI HEMPSIMUX MOBIICHHEBHUX aKTiB KBECUTHBIB y HIMEIbKiil MO-
Bl TOKa3ayio AedKi po301KHOCTI y HIMENbKiil Ta yKpaiHChKIH MOBax y cdepi HEMpsIMHX
MOBJICHHEBUX aKTiB. TakMM YWHOM, TIEPEKJIaJ TEKCTiB i3 HENPSIMUMH MOBJICHHEBHMHU
aKTaMH He € JOCTIBHUM Ta CHHTarMAaTUYHO PIBHOILIIHHUM, OOOB'SI3KOBO BiZJOYBATUMYThCS
3MiHH, KOTpi HE OMHCaHI Teopielo mepekiamy. Po3risa Teopii HEMpSAMUX MOBICHHEBHX
aKTIB y KOHTEKCTI Teopii mepexyiaay Ta OKpecIeHHs NepeKnagalbkux npolieM, Mmos'sa3a-
HUX 13 HEMPSIMHUMH MOBJIEHHEBHMMH aKTaMH BapTO PO3IIOYATH i3 SBHINA IMIUTIKYBaHHS
iHpopMarii mig yac MOBJICHHS. JJOCHTh 4acTO y MOBIICHHI BiOYBA€ThCS IMILTIKYBaHHS
inTenmii agpecanTa [Searle 1975, 113]. TobTo, MOBEIh HE POMOBIISE, HE EKCILTIKYE CBO-
€1 UJIOKYTHBHOI METH.

"Nun mach deinen Bouillonkeller schon auf, Heinrich!"

"Erst miisst ihr alle da sein".

Wir sind alle da" [Remarque 2006, §].

Y HaBeIeHOMY IIPHUKIIAJ OCTaHHS PETUTiKa € KITaCHYHUM HETPSIMUM MOBJICHHEBHM aK-
ToM. Pemtika, 1o moBijomisie Kyxapsi Ipo Te, IO yci Ha MicIi, HacTpaBJli MOKIMKaHa
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CIIOHYKaTH HOTro JI0 po3jadi Dki. Y MPeACTaBICHOMY BHIILE KOHTEKCTI BaXKKO BU3HAUUTH
POJIb HETIPSIMOTO MOBJICHHEBOT'O aKTy — IPOXaHHA a00 crioHykaHHsA. OTxe, IJIs1 IOBHOTO
PO3yMIHHS HETIPSIMUX MOBJICHHEBHX aKTiB MiHIMAJIbHOTO KOHTEKCTY MOXE HE BUCTAdaTH.
[MoTpiOHO BUKOPHCTOBYBATH OLIBII ITUPOKE OTOUCHHS.

TakuM 4MHOM BUSIBICHHS Ta PO3YMIHHS HEMPSAMUX MOBJICHHEBHX aKTiB HE 3aBXKAM
MoOe OyTH pocTuM. JIOCHTh BasKKO PO3ITi3HABATH HEMPSMI MOBJICHHEB] aKTH Y HEpimHIN
MoBi. Lle yacTo mpu3BOANTH 10 HEMOPO3yMiHb Y MIKKYJIBTYPHOMY CIIUTKYBaHHI, IO BaX-
JWBO HE CTUIBKM ISl JIHTBICTHKM y LIOMY, SK JUIS Tepekiago3HaBcTBa [Makapos
2003, 135]. [pyHTOBHI JOCIIPKEHHS MEPEKIAay HENPSIMHUX MOBJIECHHEBHX aKTiB HE IPO-
BOJIIIMCS, XO4Ya HaIlla PO3BiJKa IMOKa3aja HEOOXIAHICTh TakuX po3pobok. CTpykTypa
nepeKiaay HemnpsIMUX MOBJICHHEBUX aKTiB JIOCHTH CKJIa[Ha: €KCIUTIKALlisl CMHCIY, Iepe-
Jlaya CEMaHTUKU BUCIIOBJICHHS Ha 1HIIY MOBY Ta KOAYBAaHHS y KOHBEHLIHHY CTPYKTypY
UTEO0BOT MOBH. L{iThOBa MOBa HE 3aBXKIM MaTHME €KBIBAJICHTHY (OpMy HETPSIMOTO MOB-
JICHHEBOTO akTy. [lepeknaan BHIIE3TaaHOTO MPHUKIAAY Ha YKPaiHCBKY Ta POCIHCBHKY
MOBY JIOBOASATH J1aHE TBEPIKCHHS.

"Nun mach deinen Bouillonkeller schon auf, Heinrich!"

"Erst miisst ihr alle da sein".

"Wir sind alle da"’ [Remarque 20006, 8].

"Hy Hacunaii yoice cgitl 6yaviion, I enpixy!”
"Tpeba, wob yci 3abpanucs”.
"Tax yci exrce mym'" [Pemapk 2010, 12]

"Hacuvinati ceotl 6ynvon, nosap!”

"Ewe ne 6ce cobpanucs".

""He nyou, nacetnait!" [Pemapx 1985, 9]

VY mepmoMy BUTIAAKY MEpeKiafad Jemlo BTPaTHB y 3MIcTi, ae 30epir ¢popmy. Apyruit
BapiaHT nepekiany 0a3yeThesl Ha TOUHIHN mepeadi 3MicTy, ajle Ma€e Miclie BTpata popMHu.

ITpoOnema nepekinany HENPSMUX MOBJICHHEBUX aKTiB IOJISITA€ B TOMY, IO HE 3aBXKAN
MO’KHA 3HAWTH CHHTAaKCHYHUHN BiAMOBITHUK CTPYKTYPI, IO BXKUTA B OpHUriHam. Ti mpormo-
3MLIT, KOTPi MOXYTb OyTH BHpaKeHi y HIMENbKild MOBI HEIIPSIMHUM MOBIICHHEBUMH aKTa-
MU, y HUIBOBIH MOBI MOXYTb BUPaXaTHCS JHIIE NpsAMO. SIKIIO mepekanad 3HEXTye Ja-
HOIO iH(poOpMaIli€r0, BiH MOXKE CIIOTBOPUTH 3MICT Yy TEKCTI Mepekiamy 0 HeIOImyCTUMOI
HOopMH. JIOCHTBH YacTO €JMHUM BapiaHTOM TEpeKialy HENpsSMOro MOBJICHHEBOTO aKTy €
HOTO PO3KPHUTTS Ta KOJAYBAaHHS y LIIHOBY MOBY CaMe MPOMO3HIIii.

Stehen dort nicht seine zwanzig Jahre? [Remarque 2006, 102]

Homy e nuwe 0saoyame poxis! [Pemapk 2010, 114]

TeopeTHyHO TepeKiaj JaHOTO PEYEHHsI KBECUTHBOM TaKOXX MOJMIIMBHUH, ane Takhi
nepekian MaB Ou 3BHUaiiny Qopmy 3anuty indopmanii. binem MUPOKU KOHTEKCT, Yy
KOTPOMY BXKHUTO PEUYCHHS, 3aKPUBA€E JIAKYHAPHICTh, KOTPA BUHHUKAE y IIbOMY 3allMTaHHI,
TOOTO HA3BaTH JaHWI MOBJICHHEBHH aKT KBECUTHBOM He MOKHa. Hacmpamai mpormo3uis
JaHol PEIUTIKK MICTHTh 3AWBYBAaHHS Ta MiJBHUILEHY €KCIIPECiIO, L0 YiTKO MepeaaB Iepe-
KJaaad. BincyTHICTh y TMCBMOBOMY KO PEIlIiKK OyIb-sSIKMX O3HAaK eKcmpecii (Hampu-
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KJIaJl, 3HAKy OKJIIMKY) 3YMOBJIGHO CTPYKTYPOIO HIMEIBKOiI MOBH, JUIs KOTpOI 3aiiBa eKc-
Ipecist Ha NUCcbMi HenpuTaMaHHa. Came Iie CIPUYUHSE JOCUTh YacTe BKUBAHHS TaK 3Ba-
HUX PUTOPHUYHHX 3allTaHb, HENPSIMUX MOBIICHHEBUX aKTIiB Pi3HOTO TUIY 0e3MOCepeHBO
JUIs migBuIeHHS ekcrpecii. [lepekiaa Takux KOHCTPYKI[M IHKOJHM CTa€ MPOOJIEMORO,
a/pKe yKpaiHChbKa MOBa Ma€ O1IbIlle MOXKIIMBOCTEH €KCIUTIKYBaTH €KCIIPECito Ha MHChbMi. Y
JAaHOMY BHUIAJKy MOJIMBUH IEpeKyaZ HEHpsSMOIO MOBJICHHEBOI'O aKTy iJCHTHYHOIO
KOHCTPYKIIi€I0, ajie TPy [[bOMY HeoOxinHe rpadiuHe KOIyBaHHS MiJABHUIIEHOI eKcrpecii
a00 BXKMBaHHS TEKCTOBOI TpaHchopMallii KOMIIEHCaLlii.

"Weshalb ist dann iiberhaupt Krieg?" [Remarque 2006, 216]

"A Ha bica mooi ysa eitina nompiona?!" [Pemapk 2010, 227]

3HaK OKJIMKY TiCyIsI 3HAKY TIHTaHHS ITLAKPECITIOE TIIBUIIICHY eKCIpecito pedeHHs. Jlo Toro
K eJIeMEHT KOMIICH Al "Ha Oica” BUNIPaBIOBYE BUKOPHUCTAHHS TaKOTO PO3AUIOBOTO 3HAKY.

Henpsimuii MOBIIEHHEBUI aKT y HIMENbKild MOB1 MOXKE MepeiaBaTH TaKoX MOIUB. J{is
YKpaiHChKOi MOBU TaKe BHPaXCHHS IOAMBY HEXapaKTEpPHE, TOXK €KBIBAJICHTHHU Iepe-
KJIaJl Y TAKUX BHUIIQAKAX HEMOXIIUBUH

"Wer ist heute an der Front?"

"Deine Jungen".

"Meine?" [Remarque, 2006, 36]

"Koeo cboeooui na ¢ppoum?"”

"Teoix Oitiyis".

"He moarcy nogipumu!" [Pemapk 2010, 41]

OTxe, y X0Jli TOCII/PKEHHS OyJIO BUIICHO IIICTh BapiaHTIB HEMPSMHUX MOBJICHHEBUX
aKTIB KBECHUTHUBIB y HIMELbKili MOBi: Ui BUPaKEHHS MPOXaHHs], CIOHYKaHHs, Hakasy,
eM(paTHYHOCTI CHUTYyallii, CTaBICHHS MOBIIS JIO CHTyalii Ta 10 aapecara. B ykpaiHChKiit
MOBi HENPsSMUI MOBJICHHEBUI aKT KBECHTHB Ma€ MEHIII IIMPOKI MEXi BXKHBAHHS, IO
MPU3BOJIUTH JIO BUHUKHEHHS MPOOJIEM TpH repekiaai. TakuM YUHOM MPOBEACHE JTOCHTi-
JDKEHHS TAJI0 3MOTY 3pOOUTH BUCHOBOK: HETIPSIMUN MOBIICHHEBHUH aKT Y CTPYKTYpi HiMe-
LIbKOT Ta yKPaiHChKOT MOB Ma€ JOCUTh Pi3HI 03HAKH, 1[0 MPU3BOJUTH JO CKJIAIHOIIIB ITi]|
yac mepeKiIaay TaKuxX KOHCTPYKIii. [cHyroui nmepeknaganpki npuiiomMu ta Tpanchopmarii
HE JIOTIOMAraroTh BUPIIIATH MPOOJIEMHU TIEPEKIIaay HEMpSIMUX MOBICHHEBHX aKTiB, OTXKE
naHa cdepa motpedye OLTBIT IPYHTOBHHUX AOCTIIKEHD caMe Y M>KMOBHOMY TIOPIBHSHHI.

IIpoBenieHHOE HCClIEIOBAHUE OTKPBHIBACT HOBBIE BOSMOXKHOCTH JANbHEHIINX HAy4YHBIX pa3paboToK B 00-
JacTH Kiaccu(UKaLi KOCBEHHBIX PEYEBBIX aKTOB M CIIOCOOOB MX mMepeBona. CpaBHUTEIbHBIN aHAIN3 HCIIO-
JIb30BaHUSI KOCBEHHBIX PEYEBBIX aKTOB B HEMEIKOM M YKPaWHCKOM s3bIKax IOKa3al Hajaudue OOJbIIOro
KOJINYECTBAa HECOOTBETCTBUH, YTO OTKPHIBACT BO3MOXKHOCTH HOBBIX MCCJICIOBAHUI.

Kniouesvie cnoga: mparManiHTBUCTHKA, TIEPEBOA, KOCBEHHBIN PEYEBOH aKT, KIACCH(PHUKAIIHS.

The research in the field of indirect speech acts showed the necessity to provide more effective theoretical
base for indirect speech acts and their translation. So the research opened some new possibilities for scientific
work in the field of indirect speech acts and their translation devices. The contrastive analysis of the use of
indirect speech acts in German and Ukrainian also showed a lot of differences.

Key words: pragmalinguistics, translation, indirect speech act, classification.
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